
ÖÞØ²ðÆî ÀÜÎºðàôÂÚàôÜ 
Ø²î. 22:36-40, Ðàì. 15:15, 1 Â²¶. 18:1-4, 

Üºð²ÌàôÂÚàôÜ 

êÏë»Éáí ÇÙ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ ³Ûë ß³µ³Ãª »ë Ý³Û»óÇ ì»µëÃ»ñÇ µ³é³ñ³ÝÁª ï»ëÝ»Éáõ 

Ñ³Ù³ñ, Ã» ÇÝãå»ë ¿ Ý³ ë³ÑÙ³Ý»É «ÁÝÏ»ñ» µ³éÁ£ ÆÙ ¹áõñÁ »Ï³í «ÁÝÏ»ñ» µ³éÇ »ñÏñáñ¹ 

ë³ÑÙ³ÝáõÙÁ. ÀÝÏ»ñÁ ë³ÑÙ³Ýí³Í ¿ áñå»ë «³ÝÓ, áí áñ¨¿ å³Ûù³ñáõÙ ÝáõÛÝ ÏáÕÙáõÙ ¿, ÇÝã 

¹áõù. Ý³, áí ÃßÝ³ÙÇ Ï³Ù ³ËáÛ³Ý ã¿. Ñ³Ù³ËáÑ»£ 

Ø»Ï ³Ý·³Ù ÙÇ µñÇï³Ý³Ï³Ý å³ñµ»ñ³Ï³Ý Ùñó³Ý³Ï ³é³ç³ñÏ»ó «ÁÝÏ»ñ» µ³éÇ 

É³í³·áõÝ ë³ÑÙ³ÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ£ Ð³½³ñ³íáñ ëï³óí³Í å³ï³ëË³ÝÝ»ñÇ ÃíáõÙ ¿ÇÝ 

Ñ»ï¨Û³ÉÝ»ñÁ.  

«Ü³, áí ß³ï³óÝáõÙ ¿ áõñ³ËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÏÇëáõÙ ¿ ïñïÙáõÃÛáõÝÁ ¨ áõÙ ³½ÝíáõÃÛáõÝÝ 

³ÝË³Ëï ¿»£ 

«Ü³, áí Ñ³ëÏ³ÝáõÙ ¿ Ù»ñ ÉéáõÃÛáõÝÁ»£   

«Ä³Ù³óáõÛó, áñÝ ³ßË³ïáõÙ ¿ ³Ù»Ý Å³Ù³Ý³Ï ¨ »ñµ»ù ãÇ ¹³Ý¹³ÕáõÙ»£  

Ð³ÕÃáÕ ë³ÑÙ³ÝáõÙÁ Ñ»ï¨Û³ÉÝ ¿ñ.  

«ÀÝÏ»ñÁ Ý³ ¿, áí Ý»ñë ¿ ÙïÝáõÙ, »ñµ áÕç ³ßË³ñÑÁ ¹áõñë ¿ ·Ý³ó»É»£ 

´²Ü²ÈÆ Êàêø. 

(Ø³ï. 22:36-40, Ðáí. 15:15, 1 Â³·. 18:1-4, ) 

Ø³ï. 22:36-40 - ì³ñ¹³å»ï, á±ñ å³ïáõÇñ³ÝùÝ ¿ Ù»Í ûñ¿ÝùáõÙ. 37 ÚÇëáõëÝ ¿É ³ë»ó 
Ýáñ³Ý. êÇñÇñ ùá î¿ñ ²ëïáõÍáõÝ ùá µáÉáñ ëñïáí, ùá µáÉáñ ³ÝÓáí »õ ùá µáÉáñ 
Ùïùáí£ 38 ê³ ¿ ³é³çÇÝ »õ Ù»Í å³ïáõÇñ³ÝÁ£ 39 ºñÏñáñ¹Ý ¿É ëáñ³ ÝÙ³Ý. êÇñÇñ ùá 
ÁÝÏ»ñÇÝ ùá ³ÝÓÇ å¿ë£ 40 ²Ûë »ñÏáõ å³ïáõÇñ³ÝùÇó Ï³Ëáõ³Í »Ý µáÉáñ ûñ¿ÝùÁ »õ 
Ù³ñ·³ñ¿áõÃÛáõÝ»ñÁ£ 

Ðáí. 15:15 - ²ÛÉ »õë Í³é³Û ã»Ù ³ëáõÙ Ó»½, áñáíÑ»ï»õ Í³é³Ý ã·Çï¿, Ã¿ Çñ ï¿ñÝ ÇÝã ¿ 
·áñÍáõÙ. µ³Ûó Ó»½ µ³ñ»Ï³Ù (ÁÝÏ»ññ) ³ë»óÇ, áñáíÑ»ï»õ ³Ù»Ý ÇÝã áñ Éë»óÇ ÇÙ ÐûñÇó, 
ÇÙ³óñÇ Ó»½£ 

Talk about Jonathan’s life. 



ºõ »ñµáñ ¸³íÇÃÁ, ê³íáõÕÇ Ñ»ï Ëûë»ó »õ í»ñç³óñ»ó. ÐáíÝ³Ã³ÝÇ ëÇñïÁ Ï³åáõ»ó 
¸³õÇÃÇ ëñïÇ Ñ»ï. ºõ ÐáíÝ³Ã³ÝÁ Ýáñ³Ý Çñ ³ÝÓÇ å¿ë ëÇñ»ó£ 2 ºõ ÝáõÛÝ ûñÁ ê³íáõÕÁ 
Ýáñ³Ý ³é³õ »õ ÃáõÛÉ ãïáõ³í áñ »ï ¹³éÝ³Û Çñ Ñûñ ïáõÝÁ£ 3 ºõ ÐáíÝ³Ã³ÝÁ »õ ¸³õÇÃÁ 
áõËï ³ñÇÝ, áñáíÑ»ï»õ Ý³ Çñ ³ÝÓÇ å¿ë ëÇñáõÙ ¿ñ Ýáñ³Ý£ 4 ºõ ÐáíÝ³Ã³ÝÝ Çñ 
í»ñ³ñÏáõÝ Ñ³Ý»ó »õ ³ÛÝ áõ Çñ Ñ³Ý¹»ñÓÝ»ñÁ ÙÇÝã»õ Çñ ëáõñÁ, Çñ ³Õ»ÕÁ »õ ·ûïÇÝ ¸³íÇÃÇÝ 
ïáõ³í£   

1. ºÔ´²ÚðàôÂÚ²Ü àôÊî — COVENANT OF BROTHERHOOD. 
²è²æÆÜ àôÊîÜ ²ÚÜ ¾ð, àð Üð²Üø ú¶ÜºÈàô ¾ÆÜ Æð²ð Ð²ì²î²ðÆØ ÈÆÜºÈ 
îÆðàæÀ£ 

• Jonathan gave his armor as a token of the covenant.  

• ºõ ÐáíÝ³Ã³ÝÝ Çñ í»ñ³ñÏáõÝ Ñ³Ý»ó »õ ³ÛÝ áõ Çñ Ñ³Ý¹»ñÓÝ»ñÁ ÙÇÝã»õ Çñ ëáõñÁ, 
Çñ ³Õ»ÕÁ »õ ·ûïÇÝ ¸³íÇÃÇÝ ïáõ³í£  

• Àëï ³í³Ý¹áõÛÃÇ ÐáíÝ³Ã³ÝÁ Ñ³ÝÓÝ»ó Çñ Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÁ ¸³íÇÃÇÝ£ 
Ü³ Ñ»ï¨»ó ûÍáõÃÛ³ÝÁ ³ÛÉ áã Ã¿ ³í³Ý¹áõÛÃÇÝ£ Ü³ Ñ³ëÏ³ó³í áñ ²ëïÍá 
Ðá·ÇÝ Ñ»é³ó»É ¿ñ ê³íáõÕÇó ¨ Çç»É ¿ñ ¸³íÇÃÇ íñ³£ 

• Âí. 20:25-26 - ì»ñ ³é ²Ñ³ñûÝÇÝ »õ Ýáñ³ áñ¹Ç ºÕÇ³½³ñÇÝ »õ í»ñ Ñ³ÝÇñ Ýáñ³Ýó Ðáíñ 
ë³ñÁ. 26 ºõ ²Ñ³ñûÝÇÝ Çñ ½·»ëïÝ»ñÇóÁ Ù»ñÏ³óñáõ »õ Ýáñ³ áñ¹Ç ºÕÇ³½³ñÇÝ Ñ³·óñáõ 
Ýáñ³Ýó. ºõ ²Ñ³ñûÝÝ Çñ ÅáÕáíñ¹Ç í»ñ³Û Ï³õ»É³Ý³Û, »õ ³ÛÝï»Õ ÏÙ»éÝ¿£ 

• 3 Â³·. 19:19 - ºõ ³ÛÝ ï»ÕÇó ·Ý³ó »õ ·ï³õ ê³÷³ïÇ áñ¹Ç ºÕÇë¿ÇÝ, »õ Ý³ í³ñ ¿ñ 
³ÝáõÙª Çñ ³é³çÇÝ ï³ëÝ»õ»ñÏáõ ÉáõÍ »½, »õ ÇÝùÁ ï³ëÝ»õ»ñÏáõ»ñáñ¹Ç Ñ»ï ¿ñ. ºõ ºÕÇ³Ý 
³Ýó³õ Ýáñ³ Ùûï »õ Çñ í»ñ³ñÏáõÝ ·ó»ó Ýáñ³ í»ñ³Û£  

• 1 Â³·. 19:1-4 - ºõ ê³íáõÕÝ Çñ áñ¹Ç ÐáíÝ³Ã³ÝÇÝ »õ Çñ ³Ù»Ý Í³é³Ý»ñÇÝ ³ë»ó, áñ 
¸³õÇÃÇÝ Ù»éóÝ»Ý£ 2 ´³Ûó ê³íáõÕÇ áñ¹Ç ÐáíÝ³Ã³ÝÁ ß³ï ¿ñ ëÇñáõÙ 
¸³õÇÃÇÝ. ºõ ÐáíÝ³Ã³ÝÁ ¸³õÇÃÇÝ Ñ³ÛïÝ»ó »õ ³ë»ó. ÆÙ Ñ³Ûñ ê³íáõÕÁ áõ½áõÙ ¿ ù»½ 
ëå³Ý»É. àõñ»ÙÝ ÑÇÙ³ ÙÇÝã»õ ³é³õûï ½·áÛß Ï³ó, »õ Ù¿Ï Í³ÍáõÏ ï»Õ ÝëïÇñ »õ 
Ã³ùÝíÇñ£ 3 ºõ »ë ¹áõñë Ï·³Ù »õ ÇÙ Ñûñ Ùûï ÏÏ³Ý·Ý»Ù ³ÛÝ ¹³ßïáõÙ áõñ áñ ¹áõ 
ÏÉÇÝ»ë, »õ ù»½ Ñ³Ù³ñ ÇÙ Ñûñ Ñ»ï ÏËûë»Ù, »õ ÇÝã áñ ÇÙ³Ý³Ùª ù»½ Ïå³ïÙ»Ù£ 4 ºõ 
ÐáíÝ³Ã³ÝÁ ¸³õÇÃÇ Ù³ëÇÝ É³í Ëûë»ó Çñ Ñ³Ûñ ê³íáõÕÇ Ñ»ï, »õ Ýáñ³Ý 
³ë»ó. ÂáÕ Ã³·³íáñÁ Çñ Í³é³ ¸³íÇÃÇ ¹¿Ù Ù»Õù ã·áñÍ¿. àñáíÑ»ï»õ Ý³ ù»½ 
¹¿Ù Ù»Õù ã¿ ³ñ»É. ºõ Ýáñ³ ·áñÍù»ñÁ ù»½ Ñ³Ù³ñ ß³ï É³í »Ý£  

• 41 ...  »õ ¸³íÇÃÁ ·»ïÇÝÁ ÁÝÏ³õ »ñ»ëÇ í»ñ³Û »õ »ñ»ù ³Ý·³Ù »ñÏñå³·áõÃÇõÝ ³ñ³í, 
»õ Çñ³ñ Ñ³Ùµáõñ»óÇÝ, áõ Çñ³ñ í»ñ³ É³ó »Õ³Ý ÙÇÝã»õ áñ ¸³íÇÃÁ ß³ï É³ó »Õ³í£  

2. ²Üä²ÚØ²Ü²Î²Ü êÆðà àôÊî — COVENANT OF UNCONDITIONAL LOVE  
²Úê àôÊîÜ ÀÜ¸¶ðÎàôØ ¾ð Üð²Üò Ðºî²¶² êºðàôÜ¸ÜºðÆÜ£ 

• 1 Â³·. 20:14-17 - ÆëÏ »Ã¿ »ë Ï»Ý¹³ÝÇ ÙÝ³Ù, ¹áõ ÇÝÓ ·Ã³ëñïáõÃÇõÝ óáÛó ïá°õñ. 15 
»Ã¿ Ù»éÝ»Ù, ùá ·Ã³ëñïáõÃÇõÝÁ ÇÙ ïÝÇó ãÏïñ»ë Û³õÇï»³Ý£ ÜáÛÝÇëÏ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï, 



»ñµ î¿ñÁ ¸³õÃÇ ÃßÝ³ÙÇÝ»ñÇÝ »ñÏñÇ »ñ»ëÇó çÝçÇ, 16  ºõ ÚáíÝ³Ã³ÝÁ ¸³õÇÃÇ 
ï³Ý Ñ»ï áõËï ÏÝù»ó »õ ³ë»ó. î¿ñÁ ¸³õÇÃÇ ÃßÝ³ÙÇÝ»ñÇóÁ íñ¿Å ³éÝ¿£ 17 ºõ 
ÚáíÝ³Ã³ÝÁ ¸³õÇÃÇÝ ÏñÏÇÝ »ñ¹áõÙ ³Ý»É ïáõ³õ Ýáñ³Ý ëÇñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, áñáíÑ»ï»õ 
Ýáñ³Ý ëÇñáõÙ ¿ñ Çñ ³ÝÓÇ å¿ë£  

• 2 Â³·. 9:1,3,6-10 - ºõ ¸³õÇÃÝ ³ë»ó. ²ñ¹»ûù ê³õáõÕÇ ï³ÝÇóÁ ÙÝ³ó³Í Ù³ñ¹ Ï³±Û, 
áñ Ýáñ³Ý µ³ñ»ñ³ñáõÃÇõÝ ³Ý»Ù ÐáíÝ³Ã³ÝÇ ëÇñá Ñ³Ù³ñ£  ºõ êÇµ³Ý ³ë»ó 
Ã³·³íáñÇÝ. ÚáíÝ³Ã³ÝÇó áïù»ñÁ Ï³Õ ÙÇ áñ¹Ç Ï³ ï³Ï³õÇÝ£  6  ºõ ê³õáõÕÇ 
áñ¹Ç ÚáíÝ³Ã³ÝÇ áñ¹Ç Ø»Ù÷ÇµáëÃ¿Ý ¸³õÇÃÇ Ùûï »Ï³õ »õ »ñ»ëÇ í»ñ³Û ÁÝÏ³õ áõ 
ËáÝ³ñÑáõÃÇõÝ ³ñ³õ£ ºõ ¸³õÇÃÝ ³ë»ó. àí Ø»Ù÷ÇµáëÃ¿. ºõ Ý³ ³ë»ó. ²Ñ³ 
Í³é³¹£  7  ºõ ¸³õÇÃÁ Ýáñ³Ý ³ë»ó. ØÇ í³Ë»Ý³ñ, áñáíÑ»ï»õ ùá Ñûñ ÐáíÝ³Ã³ÝÇ 
ëÇñá Ñ³Ù³ñ ù»½ ³Ýå³ï×³é µ³ñ»ñ³ñáõÃÇõÝ åÇïÇ ³Ý»Ù, 

1. »õ ùá Ñûñ ê³õáõÕÇ µáÉáñ ³ñï»ñÁ ù»½ í»ñ³Û åÇïÇ ¹³ñÓÝ»Ù,  
2. »õ ¹áõ åÇïÇ ÙÇßï ÇÙ ë»Õ³ÝÇ í»ñ³Û Ñ³ó áõï»ë£ 

3. Ðáí. 15:15 - ²ÛÉ »õë Í³é³Û ã»Ù ³ëáõÙ ù»½, áñáíÑ»ï»õ Í³é³Ý ã·Çï¿, Ã¿ Çñ 
ï¿ñÝ ÇÝã ¿ ·áñÍáõÙ. µ³Ûó ù»½ µ³ñ»Ï³Ù (ÁÝÏ»ññ) ³ë»óÇ, áñáíÑ»ï»õ ³Ù»Ý 

ÇÝã áñ Éë»óÇ ÇÙ ÐûñÇó, Ñ³ÛïÝ»óÇ ù»½£  

• Jealousy is missing from true friendship.     

3. Â²¶²ìàðàôÂÚ²Ü ¸²ÞÜ²¶Æð (àôÊî) — COVENANT OF KINGDOM 
ê² ØÆ²Î àôÊîÜ ¾, àðÀ ¸²ìÆÂÀ âÎ²ðàÔ²ò²ì ä²ÐºÈ£ ´²Úò ²ÜÎ²êÎ²Ìª Ü² 
ä²Ðºò ²Úê ÊàêîàôØÀ ÐàìÜ²Â²ÜÆ àð¸àô Ð²Ü¸ºä£ 

• 1 Â³·. 23:16-18 - ºõ ê³õáõÕÇ áñ¹Ç ÐáíÝ³Ã³ÝÁ í»ñ Ï³ó³õ ·Ý³ó ³Ýï³éÁ ¸³õÇÃÇ 
Ùûï, »õ Ýáñ³ Ó»éùÁ ²ëïáõÍáí ½ûñ³óñ»ó. 17 ºõ Ýáñ³Ý ³ë»ó. ØÇ í³Ë»Ý³ñ, 
áñáíÑ»ï»õ ÇÙ Ñûñ ê³õáõÕÇ Ó»éùÁ ù»½ åÇïÇ ã·ïÝ¿, »õ ¹áõ Æëñ³Û¿ÉÇ í»ñ³Û Ã³·³õáñ 
åÇïÇ ÉÇÝ»ë, »õ »ë ùá »ñÏñáñ¹Á ÏÉÇÝ»Ù, »õ ³Ûë µ³ÝÁ ÇÙ Ñ³Ûñ ê³õáõÕÝ ¿É 
·Çï¿£ 18 ºõ Ýáñ³Ýù »ñÏáõëÝ ¿É îÇñáç ³é³çÇÝ áõËï ³ñÇÝ. ºõ ¸³õÇÃÁ ÙÝ³ó 
³Ýï³éáõÙ, µ³Ûó ÐáíÝ³Ã³ÝÁ ·Ý³ó Çñ ïáõÝÁ£    

²ØöàöàôØ 

• 2 Â³·. 1:26 - ò³õáõÙ »Ù ù»½ Ñ³Ù³ñ, »Õµ³Ûñë ÚáíÝ³Ã³Ý, ¸áõ ÇÝÓ ËÇëï ëÇñ»ÉÇ ¿Çñ. 
´³ñÓñ ¿ñ ÇÝÓ Ñ³Ù³ñ ùá ë¿ñÁ Ï³Ý³Ýó ë¿ñÇó£   

 


